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ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΠΡΟΣΛΗΨΗΣ αριθ. PE/53/S

(95/C 62 Α/01 )

H Γενική Γραμματεία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στο
Λουξεμβούργο προτίθεται να προσλάβει, κατ' εφαρμογήν
του άρθρου 29 παράγραφος 2 του κανονισμού υπηρεσιακής
κατάστασης των υπαλλήλων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,
έναν

— άριστη γνώση μιας επίσημης γλώσσας της Ευρωπαϊκής
Ένωσης και πολύ καλή γνώση μιας άλλης από τις
γλώσσες αυτές (αγγλική, γαλλική , γερμανική, δανική,
ελληνική , ισπανική, ιταλική , ολλανδική, πορτογαλική,
σουηδική , φινλανδική).

H γνώση άλλων επίσημων γλωσσών της Ευρωπαϊκής
Ένωσης θα ληφθεί υπόψη .

ΓΕΝΙΚΟ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗ (Α/Γ)

ΛΟΙΠΟΙ ΟΡΟΙ

Την ημερομηνία λήξης της προθεσμίας υποβολής των υπο
ψηφιοτήτων, οι υποψήφιοι πρέπει να πιστοποιήσουν ότι :

— είναι υπήκοοι ενός από τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής
Ένωσης και δεν έχουν στερηθεί των πολιτικών τους
δικαιωμάτων,

— είναι τουλάχιστον 40 ετών (να έχουν γεννηθεί πριν από
τις 13 Απριλίου 1955).

για τη Γενική Διευθυνση Μεταφρασης και Γενικών Υπηρε
σιών.

H πρόσληψη για τη θέση του Γενικού Διευθυντή γίνεται στο
βαθμό 1 της κατηγορίας A.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εφαρμόζει πολιτική με στόχο
την εξασφάλιση ισότιμηςμεταχείρισης ανδρών και γυναικών
για όλες τις δέσεις. Ενθαρρύνει ιδιαίτερα την υποβολή υπο
ψηφιοτήτων από γυναίκες.

ΦΥΣΗΚΑΘΗΚΟΝΤΩΝ

Υπάλληλος ιδιαίτερα υψηλών προσόντων, o οποίος θα είναι
υπεύθυνος για τη Γενική Διεύθυνση Μετάφρασης και
Γενικών Υπηρεσιών.

Στα καθήκοντά του περιλαμβάνεται ιδίως η ευθύνη για την
καλή λειτουργία των υπηρεσιών της μετάφρασης, των εκδό
σεων και της διανομής.

O υπάλληλος θα κληθεί να διοικεί υπηρεσίες που περιλαμ
βάνουν πολυάριθμο προσωπικό.

Τόπος διορισμού: Λουξεμβούργο.

H θεση αυτη απαιτεί ορισμένες μετακινήσεις του υπαλ
λήλου, ιδίως στο Στρασβούργο και τις Βρυξέλλες .

Αποδοχές που αντιστοιχούν στο βαθμό A 1 του κανονισμού
υπηρεσιακής κατάστασης των υπαλλήλων των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

ΥΠΟΒΟΛΗΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΩΝ

ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΑ ΠΡΟΣΟΝΤΑ ΚΑΙΓΝΩΣΕΙΣ Οι υποψήφιοι παρακαλούνται να απευθυνουν την επιστολή
υποψηφιότητάς τους (με τον προσδιορισμό «Ανακοίνωση
αριθ. PE/53/S»), συνοδευόμενη από λεπτομερές βιογραφικό
σημείωμα και αντίστοιχα πιστοποιητικά σπουδών και επαγ
γελματικής πείρας στον :

Monsieur le Secrétaire Général,
Parlement européen,

Την ημερομηνία λήξης της προθεσμίας υποβολής των υπο
ψηφιοτήτων, οι υποψήφιοι πρέπει να πιστοποιήσουν :

— ολοκληρωμένες σπουδές ανωτάτης εκπαίδευσης που να
αποδεικνύονται με δίπλωμα ή ισότιμη επαγγελματική
πείρα,

— επαγγελματική πείρα που να αντιστοιχεί στο επίπεδο της
θέσης,

— αποδεδειγμένη επαγγελματική πείρα διοίκησης, και επί
θεμάτων προϋπολογισμού, υπηρεσίας· επιθυμητή η
πείρα σε διεθνή επιχείρηση ή οργανισμό,

Avis de recrutement n0 PE/53/S,
L-2929 Luxembourg.

H αίτηση αυτή θα πρέπει να αποσταλεί, κατά προτίμηση με
συστημένη επιστολή , το αργότερο έως τις 12 Απριλίου 1995
τα μεσάνυχτα. H σφραγίδα του ταχυδρομείου αποτελεί από
δειξη της ημερομηνίας αποστολής.
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΠΡΟΣΛΗΨΗΣ αριθ. PE/53/S

(95/C 62 Α/01 )

H Γενική Γραμματεία του Ευρωπαϊκου Κοινοβουλίου στο
Λουξεμβούργο προτίθεται να προσλάβει, κατ' εφαρμογήν
του άρθρου 29 παράγραφος 2 του κανονισμού υπηρεσιακής
κατάστασης των υπαλλήλων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,
έναν

— άριστη γνώση μιας επίσημης γλώσσας της Ευρωπαϊκής
Ένωσης και πολύ καλή γνώση μιας άλλης από τις
γλώσσες αυτές (αγγλική, γαλλική, γερμανική, δανική,
ελληνική, ισπανική, ιταλική, ολλανδική, πορτογαλική,
σουηδική, φινλανδική).

H γνώση άλλων επίσημων γλωσσών της Ευρωπαϊκής
Ένωσης θα ληφθεί υπόψη.

ΓΕΝΙΚΟ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗ (Α/Γ)

ΛΟΙΠΟΙ ΟΡΟΙ

για τη Γενική Διευθυνση Μετάφρασης και Γενικών Υπηρε
σιών.

H πρόσληψη για τη θέση του Γενικού Διευθυντή γίνεται στο
βαθμό 1 της κατηγορίας A.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εφαρμόζει πολιτική με στόχο
την εξασφάλιση ισότιμηςμεταχείρισης ανόρών και γυναικών
για όλες τις δέσεις. Ενθαρρύνει ιδιαίτερα την νποδολή υπο
ψηφιοτήτων από γυναίκες.

Την ημερομηνία λήξης της προθεσμίας υποβολής των υπο
ψηφιοτήτων, οι υποψήφιοι πρέπει να πιστοποιήσουν ότι :

— είναι υπήκοοι ενός από τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής
Ένωσης και δεν έχουν στερηθεί των πολιτικών τους
δικαιωμάτων,

— είναι τουλάχιστον 40 ετών (να έχουν γεννηθεί πριν από
τις 13 Απριλίου 1955).

Τόπος διορισμού: Λουξεμβούργο.

ΦΥΣΗΚΑΘΗΚΟΝΤΩΝ

Υπάλληλος ιδιαίτερα υψηλών προσόντων, o οποίος θα είναι
υπεύθυνος για τη Γενική Διεύθυνση Μετάφρασης και
Γενικών Υπηρεσιών.

Στα καθήκοντά του περιλαμβάνεται ιδίως η ευθύνη για την
καλή λειτουργία των υπηρεσιών της μετάφρασης, των εκδό
σεων και της διανομής.

O υπάλληλος θα κληθεί να διοικεί υπηρεσίες που περιλαμ
βάνουν πολυάριθμο προσωπικό.

H θέση αυτή απαιτεί ορισμένες μετακινήσεις του υπαλ
λήλου, ιδίως στο Στρασβούργο και τις Βρυξέλλες.

Αποδοχές που αντιστοιχούν στο βαθμό A 1 του κανονισμού
υπηρεσιακής κατάστασης των υπαλλήλων των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

ΥΠΟΒΟΛΗΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΩΝ

ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΚΑΙΓΝΩΣΕΙΣ Οι υποψήφιοι παρακαλούνται να απευθυνουν την επιστολή
υποψηφιότητάς τους (με τον προσδιορισμό «Ανακοίνωση
αριθ. PE/53/S»), συνοδευόμενη από λεπτομερές βιογραφικό
σημείωμα και αντίστοιχα πιστοποιητικά σπουδών και επαγ
γελματικής πείρας στον :

Monsieur le Secrétaire Général,
Parlement européen,

Την ημερομηνία λήξης της προθεσμίας υποβολής των υπο
ψηφιοτήτων, οι υποψήφιοι πρέπει να πιστοποιήσουν :

— ολοκληρωμένες σπουδές ανωτάτης εκπαίδευσης που να
αποδεικνύονται με δίπλωμα ή ισότιμη επαγγελματική
πείρα,

— επαγγελματική πείρα που να αντιστοιχεί στο επίπεδο της
θέσης,

— αποδεδειγμένη επαγγελματική πείρα διοίκησης, και επί
θεμάτων προϋπολογισμού, υπηρεσίας ' επιθυμητή η
πείρα σε διεθνή επιχείρηση ή οργανισμό,

Avis de recrutement n° PE/53/S,
L-2929 Luxembourg.

H αίτηση αυτη θα πρέπει να αποσταλεί, κατά προτίμηση με
συστημένη επιστολή, το αργότερο έως τις 12 Απριλίου 1995
τα μεσάνυχτα. H σφραγίδα του ταχυδρομείου αποτελεί από
δειξη της ημερομηνίας αποστολής.
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ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΠΡΟΣΛΗΨΗΣ αριθ. PE/55/S

(95/C 62 Α/03)

H Γενική Γραμματεία του Ευρωπαϊκοί) Κοινοβουλίου στο
Λουξεμβούργο προτίθεται να προσλάβει, κατ' εφαρμογήν
του άρθρου 29 παράγραφος 2 του κανονισμού υπηρεσιακής
κατάστασης των υπαλλήλων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,
έναν

— αποδεδειγμένη επαγγελματική πείρα διοίκησης, και επι
θεμάτων προϋπολογισμού, σημαντικής υπηρεσίας· επι
θυμητή η πείρα σε διεθνή επιχείρηση ή οργανισμό,

— άριστη γνώση μιας επίσημης γλώσσας της Ευρωπαϊκής
Ένωσης και πολύ καλή γνώση μιας άλλης από τις
γλώσσες αυτές (αγγλική, γαλλική, γερμανική, δανική,
ελληνική, ισπανική , ιταλική, ολλανδική , πορτογαλική,
σουηδική, φινλανδική).
H γνώση άλλων επίσημων γλωσσών της Ευρωπαϊκής
Ένωσης θα ληφθεί υπόψη .

ΔΙΕΥΘΥΝΤΗ (Α/Γ)

ΛΟΙΠΟΙ ΟΡΟΙ

Την ημερομηνία ληξης της προθεσμίας υποβολής των υπο
ψηφιοτήτων, οι υποψήφιοι πρέπει να πιστοποιήσουν ότι :
— είναι υπήκοοι ενός από τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής
Ένωσης και δεν έχουν στερηθεί τών πολιτικών τους
δικαιωμάτων,

— είναι τουλάχιστον 40 ετών (να έχουν γεννηθεί πριν από
τις 13 Απριλίου 1955).

για τη Γενική Διεύθυνση Διοίκησης — Διευθυνση Υποδομής
και Εσωτερικών Υπηρεσιών.

H πρόσληψη για τη θέση του Διευθυντή γίνεται στο βαθμό
2 της κατηγορίας A.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εφαρμόζει πολιτική με στόχο
την εξασφάλιση ισότιμηςμεταχείρισης ανδρών και γυναικών
για όλες τις δέσεις. Ενθαρρύνει ιδιαίτερα την υποβολή υπο
ψηφιοτήτων από γυναίκες.

ΦΥΣΗΚΑΘΗΚΟΝΤΩΝ

Υπάλληλος υψηλών προσόντων, επιφορτισμένος, υπό την
εποπτεία του Γενικού Διευθυντή, με τη λειτουργική και διοι
κητική διεύθυνση ενός συνόλου υπηρεσιών εντός της
Γενικής Διεύθυνσης, όσον αφορά συγκεκριμένα :

— τη διοικητική μέριμνα και το προσωπικό των υπηρεσιών
των διασκέψεων, του εξοπλισμού και της τροφοδοσίας,
καθώς και τη διαχείρηση των κτιρίων,

— τις υπηρεσίες της γενικής διοίκησης που είναι εγκατε
στημένες στις Βρυξέλλες.

O υπάλληλος θα κληθεί να διοικεί υπηρεσίες που περιλαμ
βάνουν πολυάριθμο προσωπικό.

Τόπος διορισμού: Λουξεμβούργο .
H θέση αυτη απαιτεί ορισμένες μετακινήσεις του υπαλ
λήλου, ιδίως στο Στρασβούργο και τις Βρυξέλλες.

Αποδοχές που αντιστοιχούν στο βαθμό A 2 του κανονισμού
υπηρεσιακής κατάστασης των υπαλλήλων των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

ΥΠΟΒΟΛΗΥΠΟΨΗΦΙΟΤΗΤΩΝ

Οι υποψήφιοι παρακαλούνται να απευθύνουν την επιστολή
υποψηφιότητάς τους (με τον προσδιορισμό «Ανακοίνωση
αριθ. PE/55/S»), συνοδευόμενη από λεπτομερές βιογραφικό
σημείωμα και αντίστοιχα πιστοποιητικά σπουδών και επαγ
γελματικής πείρας στον :

ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΑ ΠΡΟΣΟΝΤΑ ΚΑΙΓΝΩΣΕΙΣ

Monsieur le Secrétaire Général,
Parlement européen,

Avis de recrutement n° PE/55/S,
L-2929 Luxembourg.

Την ημερομηνία λήξης της προθεσμίας υποβολής των υπο»
ψηφιοτήτων, οι υποψήφιοι πρέπει να πιστοποιήσουν :

— ολοκληρωμένες σπουδές ανωτάτης εκπαίδευσης που να
αποδεικνύονται με δίπλωμα ή ισότιμη επαγγελματική
πείρα,

— επαγγελματική πείρα που να αντιστοιχεί στο επίπεδο της
θέσης,

H αίτηση αυτη θα πρέπει να αποσταλεί, κατά προτίμηση με
συστημένη επιστολή , το αργότερο έως τις 12 Απριλίου 1995
τα μεσάνυχτα. H σφραγίδα του ταχυδρομείου αποτελεί από
δειξη της ημερομηνίας αποστολής.
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